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JaHHas cTaThsl NOCBsIIEHA TPoOJIeMaM IePeBo/ia aHTIHICKUX ab0peBHaTyp B TEXHUUECKUX
WHCTPYKIUSIX Ha PYCCKHUH SA3BIK. MccneayloTest TeKCHuecKue U rpaMMaTHIECKHEe OCOOCHHOCTH,
a TaKXkKe aHaJIU3UPYIOTCIKIOYEBBIENEPEBOAUECKUECTPATErHUTaPAHTUPYIOIIUE TOYHOCTh U
MIPUMEHUMOCTD TIEPEeBEICHHOTO TeKCTa. Ha mprMepe HHCTPYKITUN 10 SKCILTyaTallid OBITOBOW U
NPOMBIIIUICHHOW TEXHUKH OIpeaesieHbl Haubojiee paclpoCTpaHEHHBIE CHOCOOBI Iepeaayn
ab0peBHaTyp: TPUMEHEHHWE PYCCKUX OKBHBAJIEHTOB, CO3JaHHE HOBBIX COKpAIICHUH,
TpaHCIHUTEpalUusl U ONMCcaTeNbHbIN nepeBon. [loguepkuBaeTcs, 4To sl YCHEIIHOIO MepeBOaa
HE00XOMM KOMIUICKCHBINM aHaIHU3 U BiaJicHUue NMPo(ecCHOHaTbHON TEPMUHOIOTHEH.

Kniouesvie cnosa:TeXHUUECKH TEepeBO; aOOpeBHATYpbl; WHCTPYKIUHM MO SKCIUTyaTallWu;
AHTTUICKUH S3BIK; PYCCKHH S3BIK; CTIOCOOBI ITEPEeBOA.

KauectBo mepeBoja TEXHMYECKOW JOKYMEHTAllMM HANpsSIMYyK0 BJIMSET Ha
0€30MacHOCTh HCIOJNb30BAaHMS OO0OPYIOBaHMS, TMPABUIBHOCTh €ro MOHTaxa H
obcmyxxkuBanusi. OmMOKY B IEPEBOJIE MOTYT TIOBJICUD 3a COOOM CEPhE3HBIE TTOCIIEICTBUS
OT MOJIOMKH 000pyI0BaHUs 0 YTPO3bl )KU3HU U 310pOBbIO Ntojiei. [Ipu 3ToM OCHOBHOIM
CJIOKHOCTBIO  ABJIAIOTCA JICKCHMYCCKHUEC W TI'paMMAaTHUYCCKHME AaCICKTbl II€PEBOAA,
HOCKOJIbBKY TpeOYyIOT OT NEepeBOJYMKAa HE TOJbKO 3HAHUS SI3BIKOB, HO M TMOHUMAaHUs
CTPYKTYPHBIX OCOOCHHOCTEN MEXIy aHTJIUHCKUM U PYCCKUM SI3bIKaMHU.

AKTyaqbHOCTh ~ JITaHHOTO  MCCJIEIOBAaHUS  OOYCJIOBJIEHA  HEOOXOJUMOCTHIO
CTPYKTYPUPOBaHHUS IOAXOJOB K TMEPEBOJYy TEXHMYECKMX WHCTPYKLIMM, a TaKxke
BbISABJICHHUsSI HauOosiee 3((HEKTUBHBIX IMEPEBOAYECKUX CTpaTEruid, 00ecreunBarOLINX
TOYHOCTHU (i)YHKIII/IOHaJ'II)HOCTI) HUTOTOBOT'O BapuaHTa TCKCTA C YUCTOM JICKCHUYCCKUX U
rpaMMaTHYeCKUX 0COOEHHOCTEH 00OUX SI3BIKOB.

Heﬂb AJaHHOTO HCCICOOBAaHHA - BbIABUTH JICKCUYCCKHE W TI'pPaMMAaTHYCCKUC
0COOEHHOCTH TEXHMUYECKUX HMHCTPYKIMH MO 3KCIUTyaTallud U ONPEAETIUTh OCHOBHBIE
CIOCOOBI MX NEPEBOJIA C AHTJINHCKOTO S3bIKA HA PYCCKHUIA.

JUis TOCTHXKEHUS! MTOCTABJICHHOW LIETHM MPEeXJe BCEro HEOOXOAUMO YTOYHHMTH CaMo
HOHATHE TEXHUYECKUU MNEpeBO/Ji, IMOCKOJIbKY HMCHHO €TI0 CYIIHOCTbH OIPECACIIACT
XapakTep TPYAHOCTEH, C KOTOPBIMU CTAJIKUBACTCS MEPEBOIUYHK.

Kak ormeuaer H.X. AxyHnOabaeBa, B COBpPEMEHHOM TIEPEBOJIOBECHUU TIO]
TEXHUYECKUM TIepEeBOJIOM MOJPa3yMEBAIOTBHJl CIEHUAIN3UPOBAHHOIO TIepeBo/a,
BKHIO'—I&IOHII/II\/’I nepeBOJg JOKYMCHTOB, CO3IaHHBIX TEXHUYCCKUMU aBTOpaMu
(pyKOBOJCTBA TI0JIb30BATeNs, PYKOBOJACTBA IOJNb30BaTeNs W T.J.), WIH, Oonee
KOHKPETHO, TEKCTOB, OTHOCAIIMUXCA K TCEXHOJIOTMYCCKHUM IMpeAMETaM HIJIIM TCEKCTOB,
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HalpaBJIEHHBIX HAa NMPAKTHYECKOE NIPUMEHEHHE HAayYHOH M TeXHMYeCKoH MHpopMaruu
[7, c.64].

K ducny  OCHOBHBIX ~ TpeOOBaHMHK  MEpPEBOAY  HAayYHO-TEXHHYECKHX
TEKCTOBOTHOCSITCS: JIAKOHUYHOCTb, JIOTHUECKAs IOCIEI0BATEIbHOCTh H3JIOKEHHS, a
TAaKXKe€ MAaKCHUMaJbHO TOYHAs I[epefada CoOJEp)KaHWsl IpU IOJHOM OTCYTCTBHH
HMOIMOHAIBHO OKPAIICHHOW JIEKCUKH, XapaKTEPHOW ISl XyJOKECTBEHHOTO CTHIISL.
HenomycTuMocTh NpOU3BOJIBHOIO WJIM MHOTO3HAYHOIO TOJKOBAaHUS BBICTYNAET
00s13aTEIbHBIM yCJIOBUEM TaKOTO TIEPEBO/IA.

JlaHHble TpeOOBaHUS BO MHOI'OM OOYCIJIOBJIEHBI CHELM(PUKON HAyUYHO-TEXHUYECKOIO
CTWJISL,K KOTOPOMY IpUHAJUIeKaT TekcTbl umHeTpykuui. B.H. Komuccapos Belienser
KJIIOYEBbIE YEepThl HAYyYHO-TEXHHUUYECKOTO CTWJIA: HACBIIIEHHOCTh HH(pOpManuei,
MOCJE0OBATEIbHOCTD  W3JIOKEHHUSA, TOYHOCTH U OECHpHCTPACTHOCTh.  OTHU
XapaKTEepUCTUKH JIE€JAal0T TEKCThl SICHBIMU M JOCTYIHBIMH JUIi ITOHMMaHUS.
HccnenoBatenb MOAYEPKUBAET, YTO XOTS CTENEHb NMPOSBICHHUA ITHX OCOOCHHOCTEH
MOYET OBbITh pa3HOM, Bce TEKCThl JAaHHOI'O CTHJIS OPUEHTHPOBAHBI HA MCIIOJIb30BaHUE
SI3BIKOBBIX MHCTPYMEHTOB, HamOoiee 3((EeKTUBHBIX U TepeAayd 3HAHUKW M HUIeH B
HAyYHOU U TeXHHUYecKoi obmactsx [4,c.109].

PaccmarpuBast ~ NEeKCHMYECKHMH  COCTaB  TEXHMYECKMX  MHCTPYKUWH,  MOXKHO
OTMETUTHTEPMUHOJIOTHUECKYI0O  CHCTEMHOCTb, MCIIOJIb30BaHHE O€339KBUBAJIEHTHON
JeKCUKH W abOpeBuanuio. B manHOW cTaThe o0co0oe BHUMaHUE OyneT yAEIECHO
NepeBoly UMEHHO abOpeBuaTyp.

B TexHWYeCKMX MHCTPYKIHSX IO SKCIDTyaTanud abO0peBUATYpbl M COKpAIICHUS
UCTIONB3YIOTCSl JIOCTATOYHO IIMPOKO, YTO OOYCIOBJIEHO CTPEMJIEHHEM K SKOHOMMHU
SI3BIKOBBIX CpeicTB W yHH(pukanuu nokymenrtanun.Kak momguepkuBaer B.B Bopucos,
«ab0peBHalUg - 3TO «OJHOPA30BbIM (0€3 MPOMEKYTOUYHBIX CTYIEHEW) mpollecc, B
pe3yapTate  KOTOPOTO M3  3HAMEHATENBHOTO  CJIOBAa  WJIM  HOMHUHATHBHOTO
CJIOBOCOUYETAHUS (SBIISIOIETOCS SKBUBAJICHTOM CJIOBA) IYTEM OMYLIEHHUS HEKOTOPBIX
AIIEMEHTOB, HECYNIMX MEHBUIYI0 HH()OPMAIMOHHYIO HArpy3Ky, oOpasyercs HOBas
€/IMHULIA, CTPYKTYPHO OTJIMYHAsI OT UCXOJHON, HO COXPAHSIIOIIAs C HEIO OIPEIEIEHHYIO
CEMaHTHUYECKYIO CBSI3bY|2, C.84].

[Tpexne uyem mnepedTH K aHaiIM3y MHCTPYKIHH, pacCMOTPUM OCHOBHBIE BH/IbI
COKpAaIlleHWi B  aHMVIOSN3BIYHOM  HAyYHO-TEXHHYECKOM  JHucKypce. HambGonee
pacrpoCTpaHEHHbIMU SIBJISIIOTCS OyKBEHHBIE aOO0peBUATYpbI, KOTOpBIE 00pa3yroTcs U3
HaYaJbHbBIX OykB 3aMEHSIEMBIX CJIOB (HDD  —HardDiskDrive, CPU-
CentralProcessingUnit).

CrnoroBble  COKpallleHUs] MpPEJICTAaBISAIOT cO0OM  HayajbHBIE CIOTU  CIIOB,
3alKiChIBaCMbIC B BHJE OJHOTO CiioBa. [IpMMepoM Takoro TUma siBisieTcs intercom,
oOpa3oBaHHOE OT intercommunicationd MepeBOJUMOE KaK «HMHTEPKOM» WM
«reperoBoproe  ycrpoiictBo» Cokparenne pixel, B cBoio ouepenb, sBIAETCS
pe3yabTaTOM CIHSIHUSL CIIOB Picturen element,u mepeBoAUTCS Kak ‘MHKCEIb .

YacTuuHbIe COKpANIEHUI00pa3yIOTCs MyTeM oTOpachiBaHus YacTu cioBa. [Ipumepom
seisiercsilab, xoropas npexacraBnsier coboit cokpamenue orlaboratoryu mepeBoaurTcs
Kak ‘maboparopus’. AmnajgormuyHo, infooopasoBano ot informationn o3nauaet
‘uHdopmanus’.

CMeliaHHble COKpAIIeHHs] BKIIOYAIOT B ce0s KOMOMHAIUI0 OYKB, CJIOroB, HUpp U
cumBosioB.Harpumep, cokpamienne 3D pacmmdposeiBaetcs kak three-dimensional u
nepeBoautcs Kak ‘tpexmepubiii’.Cokpamenue VOIP, osmauaer Voice over Internet
Protocol, u nepeBoanTCs Kak ‘mepeaaya royioca o HHTEPHET-IIPOTOKOITY .
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[Ipn »>TOM mepeBox abOpeBHATYpOil MpeANoNaraeT HaJIW4YHe WM CO3JaHue
COOTBETCTBYIOILIIETO COKpAIIeHHs] B S3bIKE IepeBoAa. B ciydasx, Korja B s3bIKE
IepeBoia CYyHIECTBYET TPSMOE COKpPAIIEHHE-9KBUBAJICHT, OHO MHHUCIIOJIB3YETCS.
Hanpumep, WTOpacmdpossiBaercs kak WorldTradeOrganization u nepeBonutcst kKak
‘BTO’. AOGOGpeBuaTypa OPEC, 0003HavaroIas
Organizationofthepetroleumexportingcountries, COOTBETCTBYET pycCcKOMY
cokpamenuto ‘OIEK’.

B Tex ciywasx, Korga B sI3bIKe NEPEBOJia OTCYTCTBYET COKpalleHHE-dKBHBAJICHT,
NMpUMEHsETCS TIOJHAs, pa3BepHyTas ¢opma. Takum oOpa3om abOpeBuatypa TV,
obo3Hauaromas television, nepesomurcs ‘renesunenue’. A6opesuarypa PhD, xoropas
pacmmdpossiBactTcs kak DoctorofPhilosophy, mepeBoautcs kak ‘gokrop dunocopun’.

Tpanckpumnuss Jmb0 K€ TPAHCIUTEPALUs COKpAIEHUH XapaKTepHbI UL
0003Ha4YCHHBIX abOpeBHaTypaMu UMeH coOcTBeHHBIX. Hanmpumep, BMWnpousnocutcs
Kak‘ba-OM-B3’, a MITkak ‘Om-Ali-Tu’. JlaTMHCKME COKpalleHUs, KOTOpbIE IpHU
NPOM3HOIICHUN 3aMEHSIOTCS  AHIVIMMCKMMHU  CIIOBAMH, TaK JK€ IIOJIBEPraloTCs
amantaiuu. Hampumep, JaTHHCKOE COKpAlIeHHE ¢d.,T0 €CThCIrCa, MpPOM3HOCUTCS
kakapproximately.  Cokpamenne P.S,  pacummdpoBsiBacTcss  Kakpostscriptum,
IPOM3HOCUTCS Kak postscript[1, c.191].

PaccMoTpeB OCHOBHBIC BHIBI COKpAICHHH, MEpeiiieM K HEmoCpPeJCTBEHHOMY HX
aHanmu3y.MarepuanoM sl HAOIeTO WCCIENOBAHHS MOCTYXHIM WHCTPYKIHH TIO
9KCIUTyaTalu ObITOBOW M mpomblinuieHHON TexHuku (Bosch, LG, Apple, VITEK), u3
KOTOPBIX OBUIO OTOOPaHO U MPOAHAIU3UPOBAHO S2mprUMepa.

AHanu3 T1oOKa3aJd, dYTO HamboJiee YacThIM CIHOCOOOM TMepeBOoJa aHTIIMHCKHX
ab0peBUaTyp SBISCTCS HUCIONB30BAHUE HMX OOMICTIPHHATHIX PYCCKHX HSKBHUBAJICHTOB.
Takoit moaxox »sddexkTuBeH, Kkorma IS KOHKPETHOW abOpeBHATyphl — yike
c(OpMHPOBATIOCH  YCTOMYMBOE TEPMHHOJIOTUYECKOE COOTBETCTBHE B  PYCCKOM
si3pike. Hanpumep,a66pesuarypalLED, to ects Light EmittingDiode, mepeBomutcs kak
‘cBetoamon . Ab6OpeBuarypaLCD,a umenno Liquid Crystal Display, mnepeBogurcs
KaK KUJIKOKPUCTAJUIMYECKUHN JUCTIIeH "

Ha BTOpOM MecTe M0 9acToTe BCTPEUAEMOCTH HAXOAUTCS METOZ (HhOPMHUPOBAHHS
PYCCKOSI3BIYHBIX a0OpeBHaTyp. DTOT MOAXOJA MCHOJB3YeTCs B Cly4asx, Korjpa Juis
NIEPEBEICHHOTO TEPMUHA Y€ CYIIECTBYET OOMICTIPHHATOE COKPAIICHHE B PYCCKOM
a3bike. Harmpumep, aHrIuicKas ab6peBuatypalUPS pacigpoBbIBacTCA
kakUninterruptible Power Supply u nepeBoautcst Ha pycckuii si3bika kak ‘MbIT, To ecTh
‘uctoyHuk OecrepeboitHoro nurtanus’. A6Opesuarypa AC, obo3navaronrasAlternating
Current, cOOTBETCTBYET pycCKOMY TEPMHUHY TIEPEMEHHBIH TOK .

[Ipu mepeBose 4acTO COXPaHSUIMCh aHTIMHACKUE aOOpeBHATYPHI, COMPOBOXKIAEMBIC
NOSCHEHHWEM MpU MEepBOM  YINOMHMHaHMM. Takoil moaxox  TUNHYEH  JUis
MHTEPHAIIMOHATIBHBIX a00peBUaTyp, IMPOKO PACIPOCTPAHEHHBIX B PYCCKOS3BIYHOU
TexHu4eckoil  mureparype.  Hampumep, Wi-Fi coxpansiercst  kak ~ “Wi-Fi”  co
CIIeAYIOIIMMITOSICHEHHEM ‘OecrpoBoHast ceTh’. AGOpeBuarypa GPS mepeBoauTcsi Kak
‘GPS’ ¢ yrouHeHueM Ti00agbHasi CUCTEMA MTO3ULIMOHUPOBAHUS .

Pexe Bcero B marepmaine BCTpedalicsi OMUCATENBHBIA TIepeBol adbOpeBuaryp. DTOT
cnoco0 TmepeBoJa IMPHUMEHSAETCS B TeX CiydasX, KOrga HH OIUH U3
BBIIIIETICPEUNCIICHHBIX IPUEMOB HE TI03BOJISIET IOCTUYb aJIeKBaTHOW Iepeadn CMBICHA,
a TaKXKe MPHU MEePBOM YIOMHUHAHUU CJIOXHBIX CIEHUATM3UPOBAHHBIX COKPAILCHUH, HE
MMEIOLINX YCTOSBIINXCS COOTBETCTBHU B PYCCKOM si3bIke. Hampumep, B MHHCTpYKINH K
MHUKPOBOJHOBOM ne4u VITEK ab0peBuatypa PWM, TO
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ectb ‘PulseWidthModulation ‘nepeBonuTcs KaKk THAPOTHO-UMITYJIBCHAS MOJYJISIHS = CO
CIICTYIOIIUM MOSICHEHHEM ‘METO/ YIIPaBICHHUS MOIITHOCTBIO HATPY3KH .

[TogBonst WTOr, MOXHO OTMETHUTH, 4YTO 3(PEKTHBHBIN TEpeBos adOpeBHATyp B
TEXHUUYECKUX HHCTPYKIUSAX CTPOUTCS HAa KOMOWHAIMU DPA3IUYHBIX MPHUEMOB, CPEIU
KOTOPBIX BBIIEISCTCS TPUOPUTET YACTOTHOCTH WCIIOJIb30BAaHMS COKPAILICHUS B
npoeCCHOHATILHOM cpelie U HAIMYMEM MM OTCYTCTBHEM €ro 3aKpeIICHHOTO aHajora
B PYCCKOM SI3bIKE. DTO MPEIOoIaracT MHOTOACTICKTHBIN aHaJIM3, COYETAIONINI Ty0OoKOe
3HaHHE B NPO(ECCHOHATBLHOW O00JaCTH, MOHMMAHUE CTPYKTYPHO-CEMaHTHYECKUX
0COOCHHOCTEH COKpAIIeHUH W YMEHHE NPUMEHITh Pa3HOOOpPa3HbIC NEPEBOIYCCKHE
TparcopMaIyu, BHIOOP KOTOPBIX 3aBUCUT OT CTENEHU OCBOSHHOCTH aOOpeBUATYpPHI B
PYCCKOM $SI3BIKE H €€ CIIOKHOCTH.
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PECULIARITIES OF TRANSLATING ABBREVIATIONS IN TECHNICAL
INSTRUCTION MANUALS FROM ENGLISH INTO RUSSIAN
Y.V. Korzhenevich, E.V.Tozik
Polessky State University
Pinsk, Belarus, khkhllix@gmail.com

This article is devoted to the problems of translating English abbreviations in technical
instructions into Russian. It examines lexical and grammatical peculiarities, as well as analyzes
key translation strategies that guarantee the accuracy and applicability of the translated text.
Based on examples from instruction manuals for household and industrial equipment, the most
common methods of rendering abbreviations are identified: the use of Russian equivalents, the
creation of new abbreviations, transliteration, and descriptive translation. It is emphasized that
successful translation requires comprehensive analysis and mastery of professional terminology.

Keywords: technical translation; abbreviations; instruction manuals; English language;
Russian language; translation methods.
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